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TECHNICAL CHARACTERISTICS PACKAGING ACCESSORIES
- Material: ABS+PC+PVC 1. USB cable *1

- Input: 5V 2A 2. Instruction manual *1

- Power Rate: 6W 3. Remote

- Laser Wavelength: 520nm 4. 3 stickers sheets

- Control Mode: Remote control

- Range: <5 meters

- Power Supply: 100-240V, 50/60Hz, 0.75A

- Product Size: 130*11719*234.8mm

- Working Temperature: -20-50°C

- Weight : 4189gr (product), 150gr (remote), 759gr (total)

Do not put into the eyes or look at the lasers and the light
ATTENTION beam of the lamp.

The light source of stars and milky way wis strong, so eyes should not look directly at
the light source. Keep the lamp's light beams and star lasers away from children.
Mobility On Bord cannot be held responsible for any physical or material damage
caused by the Galaxy Light.

The brightness of the stars (ie laser brightness) is affected by the ambient
temperature and time of use. When the ambient temperature is hot or the power-on
time is longer, the brightness of the laser will decrease due to the heat of the light
source. At this time, just turn off the power and let the laser emit the heat dissipation
of the device (heat dissipation time usually takes more than 15 minutes) and then
turn it on to restore the brightness.

The head and body of the astronaut are connected together by magnets, and the
direction of the head can be adjusted. Do not stretch the astronaut's head and body
forcefully, otherwise the wires may break due to strething.

PRODUCT DESCRIPTION

1. Light modes of the device: includes single-color light mode, dual-color mode, color
breathing mode.

2. Single-color light mode: Allows selection between R, G, and B colors. Each button on
the remote control can switch between these colors. There are three brightness levels.
3. Colorful breathing light mode: Features a cyclic breathing effect between R, G, and
B colors. Each color breathes for 5 seconds before transitioning to the next.

4. Dual-color mode: Combines RG, RB, and GB color pairs. There are also three
brightness levels for each combination.

5. Laser breathing mode: The laser gradually changes brightness over a period of 12
seconds.

6. Motor speed control: The motor speed is adjustable in three levels. Use the (S+, S-)
buttons on the remote control to switch between speeds.

7. Auto shut-off feature: The device will automatically turn off after 8 hours of inactivity.
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BUTTONS ON THE ASTRONAUT

Power Button: Short press to turn on/off the
device.

Colors Button: When the device is on and in
any mode, short press once to activate red
light, twice for green, three times for blue,
four times for red+green, five times for
red+blue, six times for green+blue, and seven
times to return to the colorful cloud
breathing mode. Press and hold for 2
seconds to turn off the cloud mode

Stars Button: Press while the device is on to
toggle the stars. A short press will turn the
stars off, and another short press will turn
them back on.

USB-C port Colors Timer Button  TiMer Button: Short press once to set a timer

Button

BUTTONS ON THE REMOTE

Power Button: Press to turn off
the device when it's already on.
Press again to turn it back on.

Stars Button: While the device is
on, short press to turn the stars
off. Press again to turn them back
on.

Light Button: Press this button in
any mode while the device is on
to toggle the milky way feature.
Short press to turn it off and again
to turn it back on.

Red light Button: While the device
is on, short press to switch to red
light mode.

Blue light Button: While the
device is on, short press to switch
to blue light mode.

for 30 minutes. Press again to set for 60
minutes. Press a third time to set for 90
minutes. Press and hold for 2 seconds to
cancel the timer.
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Green light Button: While the device is on, short press to switch to green light mode.

Color breathing Button: Press in any mode while the device is on to switch to the
colorful breathing mode.

Dual-color mode Buttons: While the device is on, press this button in any mode:
Short press once for red+green.

Press again for red+blue.

Press a third time for green+blue.

Press a fourth time for red+blue+green. This cycle repeats.

Speed Button: In any mode with the cloud illuminated, press this button to adjust the
motor speed. There are four speeds: Stop, Slow, Medium, Fast.

Brightness Button: In single-color or dual-color modes, press this button to adjust the
brightness of the cloud. There are three brightness levels: Low, Medium, High. This
cycle repeats.

Timer Button: While the device is on, short press this button on one of the 3 logos. The
white cloud light will flash 1,2 or 3 times, indicating the device will shut down after 30,
60, 90 minutes.

Cancel Timer Button: While the device is on, short press this button to cancel all set
timers.

MEASURE AND SECURITY

1. This product is for indoor use only.

2. Please switch the power switch to OFF position if it is not used for long time.

3. Please make sure the product without strong electromagnetic interference, otherwise may be lights on or turn off.
4. Pease do not pollute the environment when disused and try to classify and recycle as much as possible.

5.The light source of this lamp is not replaceable, when the light source reaches its end, the whole lamp should be
replaced.

6.The product s likely to be dumped at a table with a tilt of more than 6 degree.



SLOVENSCINA

TEHNICNE LASTNOSTI DODATKI V EMBALAZ|
- Material: ABS+PC+PVC 1. USB kabelx1

-Vho_d: 5V2A 2. Navodila x1

- Nazivna moc¢: 6W 3. Daljinski upravijalnik

- Laserska valovna dolzina: 520nm 4. Nalepke zvezd x3

- Nacin upravljanja: daljinski upravijalnik

- Doseg: <5 meters

- Napajanje: 100-240V, 50/60Hz, 0.75A

- Velikost izdelka: 130*11719*234.8mm

-Temperatura Kjer izdelek Se deluje : -20-50°C
-Teza: 418gr (izdelek), 150gr (daljinec), 759gr (skupaj)

POZOR Ne glejte neposredno v laser ali svetlobni Zarek.

Svetlobni vir zvezd in Rimske ceste je zelo mocan, zato ne glejte neposredno v vir
svetlobe. Svetlobne Zarke in laserske zvezde drzite stran od otrok. Proizvajalec
Mobility On Bord ne prevzema odgovornosti za morebitne telesne poskodbe ali
materialno skodo, ki bi jo povzrocila uporaba svetilke Galaxy Light.

Svetlost zvezd (t]. laserska svetlost) je odvisna od temperature okolja in ¢asa uporabe.
Ce je okolje vroce ali &e je naprava dlje ¢asa vklopljena, se svetlost laserja zmanjsa
zaradi segrevanja svetlobnega vira. V tem primeru izklopite napravo in jo pustite, da
se ohladi (obi¢ajno vec kot 15 minut), nato jo ponovno vklopite stem se svetlost
povrne.

Glava in telo astronavta sta povezana z magnetom, zato je smer glave mogoce
nastavljati. Ne vlecite ali obracajte glave in telesa na silo, saj lahko zaradi
preobremenitve pride do preloma zic.

OPIS IZDELKA

1. Izdelek ima vec nacinov delovanja: enobarvni nacin, dvobarvni nacin, vecbarvni
nacin in barvni nac¢in dihanja.
. Enobarvni nacin: Moznost izbire med rdeco, zeleno, modro in belimi oblaki. Vsak
gumb na daljinskem upravljalniku preklaplja med temi barvami.
Vecbarvni nacin: Svetilka krozi med barvami v dolo¢enem zaporedju.
. Barvni nacin dihanja: Barve postopno prehajajo ena v drugo.
8 barv: Vsaka barva sveti 5 sekund, nato preide na naslednjo.
. Nacin oblakov: Oblaki so lahko v kombinaciji R, G, B in belih barv. Na voljo je 8
razli¢nih kombinacij.
7. Gumb za svetlost: Svetlost je mogoce prilagoditi v treh stopnjah (nizka, srednja,
visoka).
8. Gumb za hitrost: Gibanje oblakov je mogoce nastaviti v petih stopnjah (S-, S, S+,
S++, pavza).
9. Samodejni izklop: Naprava se po 8 urah neaktivnosti samodejno izklopi.

N
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GUMBI NA ASTRONAVTU
Gumb za vklop: Kratek pritisk za vklop/izklop.

Gumb za barve: V vklopljenem stanju
zaporedno preklaplja barve: rdeca - zelena »
modra - dvakrat vijolicna » trikrat rumena -
Stirikrat cijan » petkrat roZznata » Sestkrat
oranzna » sedemkrat mavri¢ni nacin dihanja.
Drzite 2 sekundi za izklop.

Gumb za zvezde: Vklop/izklop zvezdne
projekcije.

Gumb za ¢asovnik: Kratek pritisk = 30 min,
dvakrat = 60 min, trikrat = 90 min. Drzite 2
sekundi za preklic.

GUMBI NA DALJINSKEM UPRAVLIALNIKU

Gumb za vklop: Pritisnite za izklop
naprave, ko je Ze vklopljena.
Ponovni pritisk napravo znova
vklopi.

Gumb za zvezde: Ko je naprava
vklopljena, s kratkim pritiskom
izklopite zvezde. Ponovni pritisk
jih znova vklopi.

Gumb za mle¢no cesto: V katerem
koli na¢inu, ko je naprava
vklopljena, s pritiskom vklopite ali
izklopite projekcijo mle¢ne ceste.

Gumb za rdeco svetlobo: Ko je
naprava vklopljena, s kratkim
pritiskom preklopite v nacin rdece
svetlobe.

Gumb za modro svetlobo: Ko je
naprava vklopljena, s kratkim
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pritiskom preklopite v nacin modre svetlobe.

Gumb za zeleno svetlobo: Ko je naprava vklopljena, s kratkim pritiskom preklopite v
nacin zelene svetlobe.

Gumb za imitacijo dihanja: V katerem koli nacinu, ko je naprava vklopljena, s pritiskom
preklopite v barvni nacin dihanja.

Gumbi za dvobarvni nacin: Ko je naprava vklopljena, s kratkimi pritiski zaporedoma
preklapljate med nacini:

prvi pritisk rde¢a + zelena
drugi pritisk rdeca + modra
tretji pritisk zelena + modra

Cetrti pritisk rdeca + modra + zelena
Cikel se ponavlja.

Gumb za hitrost: V katerem koli nacinu, ko so oblaki osvetljeni, ta gumb prilagaja
hitrost motorja. Na voljo so Stiri hitrosti: ustavljeno, po¢asno, srednje, hitro.

Gumb za svetlost: V enobarvnem ali dvobarvnem nacinu ta gumb prilagaja svetlost
oblakov. Na voljo so tri stopnje svetlosti: nizka, srednja, visoka. Cikel se ponavlja.

Gumb za ¢asovnik: Ko je naprava vklopljena, s kratkim pritiskom na enega od treh
logotipov nastavite ¢asovnik. Bela lu¢ oblaka bo utripnila enkrat, dvakrat ali trikrat, kar
pomeni da se bo naprava izklopila po 30, 60 ali 90 minutah.

Gumb za preklic casovnika: Ko je naprava vklopljena, s kratkim pritiskom preklicete vse
nastavljene ¢asovnike.

MERILA IN VARNOST

1. lzdelek uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

2. Namestite ga na ravno povrsino in ga uporabljajte le v notranjih prostorih.

3. Ne glejte neposredno v svetlobni Zarek, da preprecite poskodbe vida.

4. Napravo uporabljajte dale¢ od drugih elektronskih naprav, saj lahko pride do moten;.

5. Ce se zaradi segrevanja pojavi napaka pri delovanju, napravo izklopite in po nekaj minutah ponovno vklopite.
6. Postavite jo na stabilno povrsino z najvecjim naklonom do 6°.



2  HRVATSKI

TEHNICKE KARAKTERISTIKE SADRZAJ PAKIRANJA
- Materijal: ABS + PC + PVC 1. USB kabel x1

-U\az_:5V2A 2. Upute za uporabu x1
-Nazivna snaga: 6W 3. Daljinski upravlja¢

-Valna duljina lasera: 520 nm 4.3 lista naljepnica

- Nacin upravijanja: Daljinski upravija¢

-Domet: <5 metara

- Napajanje: 100-240V, 50/60Hz, 0.75A

- Dimenzije proizvoda: 130x117,19x234,8 mm

- Radna temperatura: -20 do 50°C

-Tezina: 418 g (proizvod), 150 g (daljinski), 759 g (ukupno)

> Ne usmjeravajte svjetlo u oéi i ne gledajte izravno u
PAZNJA laserske zrake ili svjetlosni snop lampe.

Izvor svjetlosti koji projicira zvijezde i Mlijecnu stazu je jak, stoga se ne smije gledati
izravno u njega. DrZite svjetlosne zrake i laserske projekcije dalje od djece. Mobility

On Bord ne snosi odgovornost za bilo kakvu fizicku ili materijalnu Stetu uzrokovanu
koristenjem Galaxy Light lampe.

Svjetlina zvijezda (odnosno svjetlina lasera) moze varirati ovisno o temperaturi
okoline i vremenu uporabe. Kada je temperatura visoka ili je uredaj dulje ukljucen,
svjetlina lasera moze se smanijiti zbog pregrijavanja izvora svjetlosti. U tom slu¢aju
iskljucite uredaj i pricekajte da se ohladi (vrijeme hladenja obi¢no traje vise od 15
minuta), zatim ga ponovno ukljucite kako bi se svjetlina vratila na pocetnu razinu.

Glava i tijelo astronauta povezani su magnetima, a smjer glave se moze podesavati.
Nemojte nasilno razdvajati glavu i tijelo astronauta jer moze doci do pucanja Zica
uslijed pretjeranog istezanja.

OPIS PROIZVODA

1. Nacini svjetla uredaja: uklju¢uju nacin jednobojnog svjetla, dvobojni nacin i nacin
,disanja” u bojama.

2.Nacin jednobojnog svjetla: omogucuje odabir izmedu crvene (R), zelene (G) i plave (B)
boje. Svaka tipka na daljinskom upravljacu moZze mijenjati boju. Dostupne su tri
razine svjetline.

3. Nacin sarenog disanja: svjetlo ciklicki prelazi izmedu crvene, zelene i plave boje s
efektom disanja. Svaka boja ,dise” 5 sekundi prije prelaska na sljedecu.

4.Dvobojni nacin: kombinira parove boja RG, RB i GB. Za svaku kombinaciju dostupne
su tri razine svjetline.

5.Nacin laserskog disanja: laser postupno mijenja svjetlinu tijekom razdoblja od 12
sekundi.

6. Upravljanje brzinom motora: brzina motora moZze se podesiti u tri razine. Tipkama (S+,
S-) na daljinskom upravlja¢u mijenjaju se brzine.

7. Automatsko iskljucivanje: uredaj ¢e se automatski iskljuciti nakon 8 sati neaktivnosti.
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GUMBI NA ASTRONAUTU

Gumb za ukljucivanje: Kratkim pritiskom
ukljucujete ili iskljucujete uredaj.

Gumb za boje: Kada je uredaj uklju¢en i u bilo
kojem nacinu rada, kratkim pritiskom
aktivirate: jednom: crveno svjetlo, dvaput:
zeleno, triput: plavo, Cetiri puta: crveno +
zeleno, pet puta: crveno + plavo, Sest puta:
zeleno + plavo, sedam puta: povratak na
Sareni nacin disanja. Pritisnite i drzite 2
sekunde za iskljucivanje nacina ,oblaka”.

Gumb za zvijezde: Kada je uredaj ukljucen,
pritisnite ovaj gumb za ukljucivanje ili
iskljucivanje projekcije zvijezda. Kratkim
pritiskom ih iskljucujete, a ponovnim kratkim
pritiskom ponovno ukljucujete.

Gumb za timer: Kratkim pritiskom postavljate
vrijeme automatskog iskljucivanja: jedan
pritisak: 30 minuta, drugi pritisak: 60 minuta,
treci pritisak: 90 minuta. Pritisnite i drzite 2
sekunde da biste otkazali sve postavljene
timere.

GUMBI NA DALJINSKOM UPRAVLIACU

Gumbi na daljinskom upravljacu

Power gumb: Kratkim pritiskom
iskljuCujete uredaj kada je
ukljuc¢en. Ponovnim pritiskom ga
ponovno ukljucujete.

Gumb za zvijezde: Kada je uredaj
ukljucen, kratkim pritiskom
ukljucujete ili iskljucujete zvijezde.

Gumb za svjetlo: Pritiskom u bilo
kojem nacinu rada prebacujete
nacin rada svjetla. Kratkim
pritiskom iskljucujete, a ponovnim
ukljucujete svjetlo oblaka.

Crveni gumb: Kratkim pritiskom
prebacujete na crveno svjetlo.
Plavi gumb: Kratkim pritiskom
prebacujete na plavo svjetlo.
Zeleni gumb: Kratkim pritiskom
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prebacujete na zeleno svjetlo.

Gumb za nacin disanja: U bilo kojem nacinu rada, pritisnite ovaj gumb da biste presli u
nacin ,disanja” u bojama.

Gumbi za dvobojni nacin: Dok je uredaj ukljucen, pritisnite:

—jednom: crveno + zeleno,

—drugi put: crveno + plavo,

—tredi put: zeleno + plavo,

— Cetvrti put: crveno + plavo + zeleno.

Ciklus se ponavlja.

Gumb za brzinu: Kada je oblak osvijetljen, ovim gumbom podesavate brzinu motora.
Postoje Cetiri brzine: Zaustavljeno, Sporo, Srednje, Brzo.

Gumb za svjetlinu: U jednobojnom ili dvobojnom nacinu rada pritisnite za podesavanje
svjetline oblaka. Dostupne su tri razine: niska, srednja, visoka. Ciklus se ponavlja.

Gumb za timer: Dok je uredaj uklju¢en, kratkim pritiskom na jedan od 3 logotipa bijelo
svjetlo oblaka trepce 1, 2 ili 3 puta, Sto oznacava automatsko gasenje nakon 30, 60 ili 90
minuta.

Gumb za ponistavanje timera: Kratkim pritiskom ponistavate sve postavljene timere.-

MJERE | SIGURNOST

1. Ovaj je proizvod namijenjen samo za koristenje u zatvorenom prostoru.

2. Iskljucite prekidac ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme.

3. Izbjegavajte elektromagnetske smetnje - mogu uzrokovati pogresan rad svjetla.

4. Ne zagadujte okolis - pravilno razvrstavajte i reciklirajte proizvod kada se ne koristi.

5. Izvor svjetla u ovoj lampi nije zamjenijiv; kad prestane raditi, potrebno je zamijeniti cijelu lampu.
6. Proizvod nije stabilan ako je nagnut vise od 6 stupnjeva - koristite ga na ravnoj povrsini.



DECLARATION UE DE CONFORMITE

Type de produit: Lampe

Nom du produit: STELLAR LIGHT
Modeéle: STE-LHT-01, STESILV-LHT-01
Adresse de I'importateur : 89 Route de
Reine, Boulogne Billancourt 92100

Nous, MOB, déclarons que la gamme
nommeée ci-dessus est conforme aux
exigences des Directives et reglementations
suivantes:

- EN IEC 55015: 2019/A11: 2020;

- EN 61547 :2009

- EN IEC 60598-1:2021

- EN IEC 60598-2-5:2015

- EN 60598-2-4: 2018.

- FC Part 15: 2019 Subpart B

- IEC 62321-2:013,

- IEC 62321-1:2013

- IEC 62321-3-1:2013

- |[EC 60825-1:2014

- Comply with REACH Regulation (EU)
2015/628

- Comply with REACH Regulation (EU)
2016/217

- Comply with Annex XVII of the REACH
Amendment Regulation(EU) 2015/326

- Comply with Annex XVII of the REACH
Regulation EU) No 276/2010

- Comply with REACH Regulation (EC) No
1907/2006 and Amendment Regulation(EU)
2018/2005

- EN 71 Part 1: 2014+A1:2018; Mechanical and
Physical Properties

- EN 71 Part 2: 2020; Flammability

- EN 71 Part 3: 2019+A1:2021. Migration of
Certain Elements

- FDA

According to RoHS Directive 2011/65/EU with
amendment (EU) 2015/863 to test Lead (Pb),
Cadmium (Cd), Mercury(Hg), Hexavalent
Chromium(Cr(V1)), Polybrominated
Biphenyls(PBBs), Polybrominated

Diphenyl Ethers(PBDEs), Phthalates(DBP,
BBP, DEHP, DIBP), the product comply with
this standards.

Comme le prouve les rapports de tests :
LH-2306103173/ HX21081034920/
HX21081034921/ HX21081034922

Titulaire de la Documentation Technique :
ECLECTIC DISTRIBUTION

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Product type: Lamp

Product name: STELLAR LIGHT

Model: STE-LHT-01, STESILV-LHT-01
Importer's address: 89 Route de Reine,
Boulogne Billancourt 92100

We, MOB, declare that the range named
above conforms to the requirements of the
following Directives and Regulations:

- EN |EC 55015: 2019/A11: 2020;

- EN 61547 :2009

- EN IEC 60598-1:2021

- EN |[EC 60598-2-5:2015

- EN 60598-2-4: 2018.

- FC Part 15: 2019 Subpart B

- IEC 62321-2:013,

- IEC 62321-1:2013

- IEC 62321 2013

- IEC 60825-1:2014

- Comply with REACH Regulation (EU)
2015/628

- Comply with REACH Regulation (EU)
2016/217

- Comply with Annex XVI| of the REACH
Amendment Regulation(EU) 2015/326

- Comply with Annex XVII of the REACH
Regulation EU) No 276/2010

- Comply with REACH Regulation (EC) No
1907/2006 and Amendment Regulation(EU)
2018/2005

- EN 71 Part 1: 2014+A1:2018; Mechanical and
Physical Properties

- EN 71 Part 2: 2020; Flammability

- EN 71 Part 3: 2019+A1:2021. Migration of
Certain Elements

- FDA

According to RoHS Directive 2011/65/EU with
amendment (EU) 2015/863 to test Lead (Pb),
Cadmium (Cd), Mercury(Hg), Hexavalent
Chromium(Cr(VI1)), Polybrominated
Biphenyls(PBBs), Polybrominated

Diphenyl Ethers(PBDEs), Phthalates(DBP,
BBP, DEHP, DIBP), the product comply with
these standards.

As proven by the test reports: LH-2306103173/
HX21081034920/ HX21081034921/
HX21081034922

Holder of the Technical Documentation:
ECLECTIC DISTRIBUTION



Founded in 2014 by 2 designers, Mobility On Board designs high-tech consumer products for
m smartphones and tablets. MOB offers a wide range of speakers, backup batteries and cables. Its
expertise in connectivity and new technologies around smartphones has positioned MOB as a new
° player in the mobility market.

z Find all our products on www.mob-paris

Follow us on social networks €@ Mob @ emobilityonboard @ Mobility On board

MANUFACTURER AND IMPORTER

Mobility On Board All rights reserved

Designed in Paris & assembled in China, Made in P.R.C

Patented Products - Produit déposé

This product is not a toy, not suitable for children under 3 years old.

Ce produit n'est pas un jouet, ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.
Address: 89 route de la Reine, 92100 Boulogne-Billancourt, France

Email: contact@mob.paris

Phone: +33179 4159 56

Website: www.mob.paris

Mob confirms that all of its products comply with European and international standards.
You can find all our certificates on our website : www.mob.paris

- Do not dispose of this product with household waste. To preserve the environment,
dispose of the battery in accordance with the regulations in force.

- Do not expose this product to high temperatures or direct sunlight, disassemble it, or
throw it into fire. Do not incinerate it.

- Don't use the unit close to magnetic field and electricity situation.

- Don't use the unit while driving in car, by bike or motorbike.

- This product is not a toy.Not suitable for children under 3 years old. Do not place in the
hands of a child.

Mob confirme que tous ses produits sont conformes aux normes européennes et
internationales. Vous pouvez trouver tous nos certificats sur notre site web : www.mob.pa-
ris

- Ne jetez pas ce produit avec les déchets ménagers. Pour préserver l'environnement,
éliminez la batterie conformément a la réglementation en vigueur.

- N'exposez pas ce produit a des températures élevées ou a la lumiere directe du soleil, ne
le démontez pas et ne le jetez pas au feu. Ne l'incinérez pas.

- N'utilisez pas l'appareil a proximité d'un champ magnétique ou d'une situation électrique.
- N'utilisez pas l'appareil lorsque vous conduisez une voiture, un vélo ou une moto.

- Ce produit n'est pas un jouet et ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Ne pas
mettre en les mains d'un enfant.

ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois /3 ans.

ATTENTION ! Danger, présence de petites parties, risque d'ingestion

ATTENTION ! Un mauvais usage du transformateur peut entrainer un choc électrique
WARNING ! Not suitable for children under 36 months /3 years.

WARNING ! Presence of small parts, risk of ingestion

WARNING ! Improper use of the transformer may result in electric shock.
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